Galat
P

òl, you apòt, (sé pa nan lòm yo, ni pa lòm, min gras‑a Jézu Kri, é Bondié Papa a, Sila a té lévé Li pami lamò;)

2 E tout frè yo ki avèk mouin, ékri légliz yo nan Galasi:

3 La gras avèk nou é la pé ki soti nan Bondié Papa a, é Jézu Kri Ségnè nou,
4 Sila a té bay Li minm pou tèt péché nou yo, pou Li kapab délivré nou anba lé monn prézan sa a ki méchan, dapré volonté Bondié é Papa nou:

5 Gloua pou Li pou toujou é toujou. Amèn.

You Sèl Lévanjil

6 Mouin sézi ké nou déplasé si vit nan Sila a ki té rélé nou nan la gras Kris alé nan you lòt lévanjil:
7 Ki pa you lòt; min gin kèk moun kap troublé nou, é ta koronpi lévanjil Kris.

8 Min, minm si nou, ou byin you zanj ki soti nan sièl, préché ban nou ninpòt lòt lévanjil, pasé sa nou té préché ban nou, malédiksion sou li.

9 Jan nou té di avan, mouin di koun‑yé a ankò, si ninpòt moun préché ninpòt lòt lévanjil ba nou pasé sa nou té résévoua, malédiksion sou li.
10 Paské, èské koun‑yé a mouin ap konvink lòm, ou byin Bondié? ou byin, èské mouin ap chaché bay lòm plézi? paské si mouin ap bay lòm plézi toujou, mouin pa doué sèvitè Kris la.

Jan Mouin Tè
Résévoua Lévanjil

11 Min mouin déklaré nou, frè yo, ké lévanjil mouin té préché sé pa dapré lòm.

12 Paské mouin pat ni résévoua li nan lòm, ni aprann ni, min gras‑a révélasion Jézu Kri a.

13 Paské nou té tandé ki jan konduit mouin té yé nan tan pasé nan rélijion Jouif yo, ki jan mouin té pèsékité légliz Bondié dépasé mézi, é té détoui li.

14 E té avansé nan rélijion Jouif yo dépasé anpil ki té minm laj avèk mouin nan pròp nasion mouin, tap gin plis zèl anpil pou tradision papa mouin yo,

15 Min lè li té bay Bondié plézi, kité séparé mouin nan zantray manman mouin, é té rélé mouin dapré gras Li,
16 Pou dévoualé Pitit Gason Li nan mouin pou mouin kapab préché Li pami Payin yo; mouin pat konsilté avèk chè ni san imédiatman.

17 Mouin pat monté Jéruzalèm koté moun yo ki té apòt avan mouin non plis; min mouin té alé nan Arabi, é té rétounin Damas ankò.
18 Alò apré toua ané mouin té monté Jéruzalèm pou ouè Piè Séfas, é té rété avèk li pou kinz jou.
19 Min mouin pat ouè okinn lòt apòt, sòf Jak, frè Ségnè a.

20 Alò bagay yo mouin ékri nou, min ni, dévan Bondié, mouin pa bay manti.

21 Apré sa mouin té vini nan péyi La Siri é La Salisi;

22 E légliz yo nan Judé ki té nan Kris, pat rékonèt figi mouin:

23 Min yo té tandé sèlman, ké sila a ki té pèsékité nou nan tan pasé, koun‑yé a ap préché la foua ké li té détoui avan.
24 E yo té glorifié Bondié pou tèt mouin.

Chapit 2

Nan Jéruzalèm

A

lò apré katòz ané mouin té monté Jéruzalèm ankò avèk Bana­bas, é té minnin Tit avèk mouin tou.
2 E mouin té monté, pou tèt révélasion, é té déklaré bay yo lévanjil mouin té préché pami Payin yo, min an privé pou moun yo ki té pi konsidéré yo, pou krint mouin ta kouri, ou byin té kouri an vin.

3 Min ni Tit, ki té avèk mouin ki sé té you Grèk, yo pa té fòsé li fè sikonsizion.

4 E sé pou tèt fo frè yo ki té antré anba chal, ki té glisé yo pami nou, pou éspronnin libèté nou ké nou gin nan Jézu Kri, pou yo kapab fè nou ésklav:

5 Min nou pa té konsati anba soumision, non, pa pou you è; pou la vérité lévanjil kapab kontinié avèk nou.
6 Min moun sa yo ki té pi konsidéré, (sa yo té yé, sa pa anyin pou mouin: Bondié pa aksèpté pèsonn:) paské moun yo ki té pi konsidéré pat kontribié mouin anyin.
7 Min o‑kontrè, lè yo té ouè ké yo té konfié mouin avèk lévanjil pou moun ki pa sikonsi, minm jan Piè té gin lévanjil pou moun sikonsi,
8 (Paské Sila a ki té aji nan Piè kòm apòt moun sikonsi, Li minm té puisan nan mouin anvè Payin yo:)
9 E lè Jak, Séfas, é Jan, ki té konsidéré kòm poto yo, té apésévoua la gras ké Li té ban mouin, yo té ban mouin é Banabas la min kòm asosié; pou nou ta alé koté payin yo, é yo minm koté moun sikonsi yo.
10 Sèlman yo vlé ké nou ta sonjé pòv yo; minm ké mouin té anprésé pou fè tou.

Piè Té Fè Fòt

11 Min lè Piè té rivé Antioch mouin té rézisté li an fas, paské li té mérité blanmin.
12 Paské avan sètin moun té vi‑n soti koté Jak, li té manjé avèk Payin yo: min lè yo té rivé, li té évité é té séparé li minm, tap krinn moun yo ki té nan moun sikonsi yo.
13 E lòt Jouif yo té dégizé konduit yo minm jan avèk li; tèlman ké Banabas té sédoui tou avèk ipokrizi yo.

14 Min lè mouin té ouè ké yo pa té maché douat dapré la vérité lévanjil, mouin té di Piè dévan yo tout, Si ou minm, ki Jouif, viv dapré koutim Payin yo, é pa tankou Jouif yo, pouki sa ou fòsé Payin yo viv tankou Jouif yo?

Douat Dévan Bondié

15 Nou minm ki Jouif natif‑natal, é pa péchè yo nan Payin yo,

16 Nou konnin ké you moun pa jistifié pa zèv yo la loua, min pa la foua nan Jézu Kri, nou minm té kouè nan Jézu Kri, pou nou kapab jistifié pa la foua Kris, é pa dapré zèv yo la loua: paské okinn chè pap jistifié pa zèv yo la loua.
17 Min si pandan nou ap chaché pou Kris jistifié nou, yo jouinn nou minm kòm péchè yo, alò èské Kris sé minis péché a? Louin dé la.

18 Paské si mouin bati ankò bagay yo ké mouin té détoui, mouin fè mouin minm you transgrésè.

19 Paské pa mouayin la loua mouin mouri dévan la loua, pou mouin kapab viv pou Bondié.

20 Mouin krisifié avèk Kris: min mouin viv; min sé pa mouin, min Kris apé viv nan mouin: é lavi ké mouin viv nan la chè koun‑yé a, mouin viv pa la foua Pitit Gason Bondié a, ki té rinmin mouin, é té bay Li minm pou mouin.

21 Mouin pa réjété la gras Bondié: paské si jistis vini pa la loua, alò Kris té mouri an vin.

Chapit 3

Kris Sé Sous La

O

 moun Galat yo ki san bon sans, ki lès ki té tronpé nou, ké nou pa ta obéyi la vérité, piské dévan jé nou yo Jézu Kri té manifèsté kòm Li té krisifié pami nou?

2 Sèlman sa mouin ta vlé aprann pa nou, èské nou té résévoua Léspri pa mouayin zèv yo la loua, ou byin pa mouayin sa nou té tandé pa la foua?

3 Eské nou tèlman san bon sans? Piské nou té kòmansé nan Léspri, èské nou fèt pafè pa la chè koun‑yé a?

4 Eské nou té soufri anpil bagay an vin? si vrèman li an vin.

5 Sé pou tèt sa sila a ki akòdé nou Léspri, é kap fè mirak pami nou, èské li fè sa pa zèv yo la loua ou byin pa sa li tandé pa la foua?

6 Minm jan Abraam té kouè Bondié, é sa té konté kòm jistis pou li.

7 Sé pou tèt sa rékonnèt ké moun yo ki nan la foua, minm moun yo sé pitit Abraam nan.

8 E lékritu, ki té prévoua ké Bondié ta jistifié Payin yo pa la foua, té préché Abraam lévanjil avan, li té di, Tout nasion va béni nan ou.

9 Alò moun yo ki nan la foua, gin bénédiksion Abraam fidèl la.

10 Paské moun yo ki nan zèv yo la loua, yo anba malédiksion an: paské sa ékri, Malédiksion pou tout moun ki pa kontinié nan tout bagay ki ékri nan liv la loua pou fè yo.
11 Min sé klè ké okinn moun pa jistifié pa la loua dévan Bondié: paské, Jis yo va viv pa la foua.
12 E la loua sé pa dapré la foua: min moun nan ki fè yo va viv ladann yo.
13 Kris té rachté nou anba malédiksion la loua, tap dévni you malédiksion pou nou: paské sa ékri, Malédiksion pou tout moun ki pandié sou you pié boua:

14 Pou bénédiksion Abraam nan kapab vini sou Payin yo gras‑a Jézu Kri: pou nou kapab résévoua promès Léspri a pa la foua.

15 Frè yo, mouin palé dapré lòm; malgré li sé you alians pa lòm, min si li afèmi, pèsonn pa annilé li ou byin ajouté sou li.

16 Alò sé pou Abraam é désandan li yo promès yo té fèt. Li pat di, E pou désandan yo, tankou sé nan anpil; min tankou sé nan youn, é pou désandan ou, sa vlé di Kris.

17 E mouin di sa, ké alians la, ké Bondié té afèmi davans nan Kris, la loua, ki té kat san é trant ané apré, pa kapab annilé li, pou li ta fè promès la san éfé.

18 Paské si éritaj la té pa la loua, li pa mouayin promès ankò: min Bondié té bay Abraam sa pa promès.
Rézon Pou La Loua Moiz

19 Alò ki jan la loua sèvi? Yo té ajouté li pou tèt transgrésion yo, jouk tan désandan an ta vini pou sila a promès la té fèt; é zanj yo té ranjé li nan min you médiatè.

20 Alò you médiatè sé pa you médiatè pou youn, min Bondié sé youn.

21 Alò, èské la loua kont promès Bondié yo? Louin dé la! paské si yo ta kapab bay you loua ki kapab bay lavi, an vérité jistis ta doué soti pa la loua.

22 Min lékritu té ranfèmé tout moun anba péché, pou yo kapab bay moun yo ki kouè promès la foua nan Jézu Kri.
23 Min avan la foua té vini, yo té kinbé nou anba la loua, anfèmé pou la foua ki ta révélé apré.

24 Sé pou koua la loua sé té profésè nou pou minnin nou koté Kris, pou nou kapab jistifié pa la foua.

25 Min apré la foua vini, nou pa anba you profésè ankò.

26 Paské nou tout sé pitit Bondié yo pa la foua nan Jézu Kri.

27 Paské nou tout ki té batizé nan Kris té mété Kris sou nou.

28 Pa gin ni Jouif ni Grèk, pa gin ni ésklav ni moun lib, pa gin ni mal ni fémèl: paské nou tout youn nan Jézu Kri.

29 E si nou pou Kris, alò nou sé désandan Abraam, é éritié yo dapré promès la.

Chapit 4

Eritaj Nou

A

lò mouin di, tout tan éritié a sé you ti moun, li pa gin diférans pasé you sèvitè, malgré li sé mèt tout bagay;

2 Min li anba tutè é jéran yo jouk tan papa a té fiksé a.

3 Minm jan nou minm, lè nou té ti moun yo, té anba ésklavaj éléman lé monn yo:

4 Min lè tan an té akonpli, Bondié té voyé Pitit Gason Li, ki té fèt pa you fanm, fèt anba la loua,

5 Pou raché moun yo ki té anba la loua, pou nou kapab résévoua adopsion an kòm pitit gason Bondié yo.
6 E paské nou sé pitit gason yo, Bondié té voyé Léspri Pitit Gason Li nan kè nou, kap rélé, Aba, Papa,
7 Sé pou koua ou pa you ésklav ankò, min you pitit gason; é si you pitit gason, alò you éritié Bondié pa Kris,

8 Min alò, lè nou pat konnin Bondié, nou té rann sèvis pou yo ki dapré nati pa dié yo.
9 Min koun‑yé a, apré nou konnin Bondié, ou byin pito ké Bondié konnin nou, kouman nou kapab tounin ankò nan fèb é pòv éléman yo, koté nou anvi vi‑n ésklav ankò?

10 Nou obsèvé jou yo é moua yo, é sézon yo, é ané yo.
11 Mouin pè pou nou, pou krint mouin té travay pou nou an vin.

12 Frè yo, mouin siplié nou, pou nou tankou mouin; paské mouin tankou nou: nou pat fè mouin tò ditou.

13 Nou konnin kouman mouin té préché lévanjil ba nou an prémié pa infimité la chè.

14 E nou pat méprizé ni réjété tantasion mouin ki té nan chè mouin; min té résévoua mouin kòm you zanj Bondié, minm tankou Jézu Kri.
15 Alò koté kontantman nou té palé sou li a? paské mouin rann nou témouayaj ké, si sa té posib, nou ta raché pròp jé nou yo, é ta ban mouin yo.

16 Sé pou tèt sa, èské mouin dévni ènmi nou, paské mouin di nou la vérité?

17 Moun yo zélé pou nou, min pa pou byin; oui yo ta anpéché nou, pou nou kapab anvi chaché yo.
18 Min li toujou bon pou zélé nan you bagay ki byin é pa sèlman lè mouin prézan avèk nou.
19 Ti pitit mouin yo, pou sila a mouin soufri doulè akouchman ankò, jouk tan Kris fòmé nan nou.

20 Mouin anvi prézan avèk nou koun yé a, é pou chanjé voua mouin; paské mouin kanpé nan dout pou nou.
Dé Gason Yo

21 Di mouin, nou minm ki déziré anba la loua, èské nou pa tandé la loua?

22 Paské sa ékri, ké Abraam té gin dé pitit gason, youn pa you sèvant, lòt la pa you fanm lib.

23 Min moun ki té nan sèvant la té fèt dapré la chè; min moun nan fanm lib la té dapré promès.

24 Bagay sa yo sé you parabòl: paské sa yo sé dé alians; youn té soti nan mòn Si‑nayi a, kap anfanté ésklavaj, sé Aga.

25 Paské Aga sa a sé mòn Si‑nayi nan Arabi, é sanblé Jéruzalèm ki la koun‑yé a, é ki nan ésklavaj avèk pitit li yo.
26 Min Jéruzalèm ki an ro a lib, ki sé manman nou tout.

27 Paské sa ékri, Réjoui, fanm éstéril ki pa anfanté; éklaté é krié, ou minm ki pa konnin doulè anfanté: paské éstéril la gin anpil pitit plis pasé sa ki gin you mari.

28 Alò nou minm, frè yo, jan Izaak té yé, sé pitit promès la.

29 Min tankou tan sa a, sila a ki té fèt dapré la chè té pèsékité li ki té fèt dapré Léspri, minm jan li yé koun‑yé a.

30 Min ki sa lékritu di? Chasé fanm sèvant la é pitit gason li: paské pitit gason fanm sèvant la pap éritié avèk pitit gason fanm lib la.

31 Alò, frè yo, nou pa pitit sèvant la, min nan lib la.

Chapit 5

Vrè La Loua

S

é pou tèt sa rété fèm nan libèté ké Kris té délivré nou an, é pa antré nan pièj ankò anba jouk ésklavaj la.

2 Min ni, mouin Pòl di nou, ké si nou sikonsi, Kris pap profité nou anyin.
3 Paské mouin témouayé ankò pou tout òm ki sikonsi, ké li oblijé obsèvé la loua antié.

4 Ninpòt moun nan nou ki jistifié pa la loua, Kris dévni san éfé pou ou; ou tonbé koté la gras.

5 Paské pa Léspri nou ap tann éspérans la jistis pa la foua.

6 Paské nan Jézu Kri ni sikonsi pa égzèsé anyin, ni pa sikonsi; min la foua kap travay pa lamou.

7 Nou té kouri byin; ki moun té anpéché nou ké nou pat obéyi la vérité?
8 Kouayans sa a pat soti nan Sila a ki té rélé nou.

9 You ti lédvin fè tout pat la lévé.

10 Mouin gin konfians nan nou pa Ségnè a, ké nou pap fè okinn lòt lidé: min moun nan kap troublé nou va sipòté jijman li, ninpòt ki lès li yé.
11 E mouin, frè yo, si mouin préché sikonsizion toujou, pouki sa mouin soufri pèsékision toujou? Alò ofans la koua gintan rété.

12 Mouin ta vlé ké moun yo kapab rétranché kap troublé nou.

13 Paské yo té rélé nou nan libèté, frè yo; min pa sèvi libèté pou you okazion pou la chè, min pa mouayin amou, youn sèvi lòt.

14 Paské tout la loua akonpli nan you sèl paròl, minm nan sa; Sé pou ou rinmin prochin ou tankou ou minm.
15 Min si nou youn ap modé é dévoré lòt, pran prékosion pou nou pa youn détoui lòt.
16 Alò mouin di sa, maché nan Léspri, é nou pap akonpli mové dézi la chè.
17 Paské la chè gin dézi kont Léspri, é Léspri kont la chè: é sa yo youn kont lòt: tèlman ké nou pa kapab fè bagay yo nou ta vlé.

18 Min si Léspri ap kondui nou, nou pa anba la loua.
19 Alò zèv la chè yo manifèsté sé konsa, adiltè, fònikasion, malpròpté, banbòch,
20 Idolatri, maji, rayisans, kont, jalouzi yo, indignasion, diskòd, divizion yo, érézi yo,

21 Anvié sò moun yo, touyé moun yo, tafia, timilt yo, é bagay konsa: mouin di nou sou yo avan, jan mouin té di nou nan tan pasé, ké moun yo ki fè bagay yo konsa pap éritié rouayom Bondié a.
22 Min foui Léspri sé amou, la joua, la pé, pasians, bonté, la jantiyès, la foua,
23 Imilité, la tanpérans: la loua pa kont bagay konsa.

24 E moun yo ki pou Kris té krisifié la chè avèk pasion é dézi yo.

25 Si nou viv nan Léspri, an nou maché nan Léspri tou.

26 An nou pa chaché gloua ki an vin, pa youn provoké lòt, pa youn anvié sò lòt.

Chapit 6

Youn Edé Lòt

F

rè yo, si yo siprann you moun nan you fòt, nou minm ki éspirituèl, réstoré you moun konsa nan léspri imilité; Konsidéré ou minm, pou krint ou va tanté tou.

2 Youn sipòté fado lòt, é akonpli la loua Kris konsa.

3 Paské si you moun pansé li kichòy, lè li pa anyin, li tronpé li minm.

4 Min kité chak moun égzaminé pròp zèv li, é konsa li va gin kòz pou vanté nan li minm sèl, é pa nan you lòt .
5 Paské chak moun va pòté pròp fado li.

6 Kité moun ki gin anséyéman nan la paròl patajé avèk moun kap anséyé nan tout byin yo.

Pa Laché

7 Pa tronpé tèt nou, nou pa moké Bondié: paské ninpòt sa you moun simin, sé sa li va rékolté tou.

8 Paské moun ki simin pou chè li va rékolté koripsion nan la chè; min moun ki simin pou Léspri va rékolté lavi étènèl pa Léspri.

9 E an nou pa dékourajé fè byin: paské nan sézon konvénab nou va rékolté, si nou pa rélaché.

10 Sé pou tèt sa jan nou gin opòtinité, an nou fè tout moun byin, éspésièlman moun yo ki nan fanmi la foua.

La Koua Sèlman

11 Nou ouè ki gro lèt mouin té ékri nou avèk pròp min mouin.
12 Tout moun ki vlé parèt byin dapré la chè, yo fòsé nou vi‑n sikonsi; sèlman pou krint yo ta soufri pèsékision pou tèt la koua Kris.

13 Paské moun yo ki sikonsi pa obsèvé la loua yo minm non plis; min anvi fè nou sikonsi, pou yo kapab louanjé nan chè nou.

14 Min louin dé la, ké mouin ta louanjé, sòf nan la koua Ségnè nou Jézu Kri, pa Sila a lé monn krisifié anvè mouin, é mouin minm anvè lé monn.

15 Paské nan Jézu Kri ni sikonsizion pa profité anyin, ni pa sikonsi, min you nouvo kréati.

16 E tout moun ki maché dapré règ sa a, la pé pou yo, é mizérikòd, é pou Izraèl Bondié a.

17 Dépi koun‑yé a pa kité okinn moun troublé mouin: paské mouin pòté mak Jézu yo nan kò mouin.

18 Frè yo, la gras Ségnè nou Jézu Kri avèk léspri nou. Amèn.
